
Barranc de la Font d Arnau o de Vallada
Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.
Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-même cette description.
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Pays: España / Spain   Région: Valenciana, Comunidad / Comunitat Valenciana   Sous-régione: Valencia   Ville:

Difficulté:  facile Niveau:  v2 a1 II Temps total:  1h35
Temps approche: 30min Temps tour: 1h Temps de retour: 5min
Altitude d'entrée: m Altitude de sortie: m Altitude du delta:

Longueur du canyon:  500m Rapelle le plus haut: 20m Nombre de rapelles: 4
Transport: Type de roche: Zone de prise d'eau: km²
Saison: janvier - décembre Orientation: Meilleur moment:

Évaluation:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Spécialités:

Matériel:

Résumé: (traduction alternative)
Simple initiation canyon, with easy and fast access and returns.
Hydrologie: (traduction alternative)
A lot of vegetation to be able to go out
Accès: (traduction alternative)
On the A35 exit Vallada. We will arrive to the village and we will go to the Ermitas area where we will park. Next to 
the swimming pool.
Approche: (traduction alternative)
Access to Font d'Arnau pool and Sumidor Cave
We will leave by the access to the pool and we will go to the right shortly before a path that leads us to a track 
behind the pool. We will follow it towards the south leaving on our right the exit of Font d'Arnau, soon we pass the 
ramparts leaving them on the right and a zigzagging path goes up the slope of the mountain. We will find 
ourselves on the ramparts, the path softens approaching the dry riverbed. At a time that we have no forest on the 
right and the descent is clear is where we get into the riverbed.
Tour: (traduction alternative)
Simple, introductory
Retour: (traduction alternative)
We will follow the ravine up to the access track.
Coordonnées:
Départ du Canyon  38.8895 -0.6844
Fin du Canyon  38.8894 -0.6845
Inconnu  38.8890 -0.6837
Inconnu  38.8886 -0.6841
Inconnu  38.8859 -0.6858
Inconnu  38.8853 -0.6855
Inconnu  38.8859 -0.6873
Inconnu  38.8841 -0.6909
Inconnu  38.8859 -0.6879

http://www.google.com/maps/place/38.88946800,-0.68442200
http://www.google.com/maps/place/38.88943200,-0.68445000
http://www.google.com/maps/place/38.88895300,-0.68373000
http://www.google.com/maps/place/38.88859800,-0.68412400
http://www.google.com/maps/place/38.88586900,-0.68580600
http://www.google.com/maps/place/38.88530500,-0.68550400
http://www.google.com/maps/place/38.88594300,-0.68726100
http://www.google.com/maps/place/38.88414300,-0.69092700
http://www.google.com/maps/place/38.88588400,-0.68794600
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